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“Stai si defenda romantsch tiu vegl lungatg.”

(Stand up, defend Romansh, your old language.)"”
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1 1FCBIC

EFHH SO BBRERDBEFESBRENLE L b b, 21 A &A

2) FEEMEBIC L DBEETH vy Y 1 EIBERINS, uv VY
i [LHEE] (fossil) EFRENBZ b b &Iz, HRo—vFEOR
RIZHEHENZEEOLEEDSTHETH S, L. v —F—Hfouo—< A
WEL7-56, RESENELIDN UV Y 18BAET 24 2N, EEDR
T g 9,

sE# AL, 2000 FOESFAEIZ LHIF, 35,100 AT, KED Gk TE
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Thb, MoTEL EOHBOBELZWE2E LALWEETHD., 7V 1 —
22 (2004: 129) DED [MHMAD WA WEEE| ITBT 5. AR, 24 2
B, 77 AT 0wy Y 2 BOBR REER I OWL TR
35,

2 XM ADSEEHXK

DEEEORERPIEIZ T — g v EEIENEANTVWS, [Ty
I\ S AR - DS EE# R (European Charter for Regional or Minority
Languages) 1%, KkJNEF#€ 2 (Council of Europe) T 1992 FEIZERIRE 7z, K
FEIZI -0y SOWLFECVBEHEE RE, MR, KORET 27200
EETH D,

INETIOFBIHMELZEL, A FVA A=2 YT, AT V4,
24 A, ALY, FTryw—=0, FAY, /Ao —-5%E19 yEIZDIZS,
BlZIE, A5 2121996 FI L 72, REORRE B> TS FEIZIE.
AF 4y a8 B2 EVEE JIVTE VY TLIE uviErss,
4 F) ZTIE 2001 FITHHEL 72, REORHRL L ->TVEPKEEL LT,
TANLT Y FEE, W= XEE, ATy bFVF - =L@ TI—Vo4—
LEE, 23w bS5V FE ET7A4 50 F), vV BEMDH S, EUICIE
LTWEWRAL ZATE 6, ZOFEEITIZ 1997 FICHHEL 72, "R ExBF
A ) TEHEUY VA ED2EETH S,

Z A4 Z1Z12[E|FE (national language) & LT, 1834 fELIK, FA VEE 735
VAGE A BNTERD A 1938 Fr b, uvy L 2B ERRICb S
7z BREEBOBIGIZDHEOEEIMb 2 Lnnd & o) ZHIZIZBUA
MEEERD 577, 19384F, Ly V) —=DAZ)TH, av vy 1iE%
12 TEDO—HEEEFELIBLDAZEIZ. 24 2L, BRBET

[ElFEICRRE L 72D Th 7z, Z LT 1996 FIZEEDTFEFEARIEL, v
v v ¥ 2% AHEE (official language) IZF87E L 72,
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SESMEE,OAMBIIED SN TS 24 AL, EEEERTH Y,
RS £ < EROSESRFEL TOWBEE LTRSS TS, ZOHEE
LT, 24 ZOFERBORAIRIIHEEL T2 L0105 ZerdiFonsd.
Flzi3 [ZBEFBAPLOETIEEMEARELCLD, FCSHELETERD
FaaEdyrLLdic, TROGEESYBOSHEICHTIRBEMWS 2
LT3 v, SEEEMPACOEEEAML OG0T, RO
BELTCHEDOTHS. BRICK->TE, PUSEEATFILBENITbHEN
TWb o, PHEELE A2, AELSHELELIN SN, EROBGRT
RESNFEEZELHI2DTH 5,

3 HEEH
2000 -0 Federal Population Census & /5 &, Z A Z@EPNTHEHILT

WAEBELZTOAINL, ROEIHIZHE-STWB @, 1990 F & 2000 F 4 Hofz

T3,

1990 4 2000
A& Gl 6,873,700 7,288,000
N4 vEE 4,374,700 4,640,400
75V AL 1,321,700 1,485,100
42 7 524,100 471,000
aOv>> a8 39,600 35,100
ZNA VEE 116,800 77,500
vLE - ruTFTEE 109,000 111,400
fhod 2 5 7 3EE 18,600 23,300
F b HILEE 93,800 89,500
LT EE 61,300 44,500
Feih 60,800 73.400
TSN T i 35,900 94,900
Z OO S5 117,400 142,000
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Ov Y agBld, uv Y RERICEBL, 24 2L A4 2) FTEBEROOT L

2L TWE, ZOTLT AR, 24 AFEEO 7T 20 7 I
(Graubiinden) 1Z# 0, ©v > ¥ 2383707 ZJLILEOM AZGEE T
3, uvyiaiE FAVE. 77V RE. A4V TE. RUEEIZLSE
Ftid. Z 4 Z# rumantsch, Romanisch, romanche, romancio, Romansh & 7 % .
FEEANDE. EOFRTHRZEIIZZAL 2O AOK 730 TDH B 0.5% T
¥3H5TATHD, IS AL, dEESDRVHEKIIEICERTH
5, ANAPDEWEAOABZOEEIIHRTHBLRS T WAL TH DS 7,

ADODRNHGEOHRTE Y V¥ 2 38O AND AR v, 20 AL 100
FROGEEANTERS &, 1980 F1X £ T 1,000 A6 2,000 A DD
HERNZ B - 7245, 1980 SR AZBIZZMIZID L T 200805 5% ®,

1900 38,651 1960 49,823
1910 40,234 1970 50,339
1920 42,940 1980 51,128
1930 44,158 1990 39,632
1940 46,456 2000 35,095
1950 48,862

ZA4 21212 4 DDOAHBLUNMZEHDON TV B EESD S, vy v 188
BEOFEALDEZFHOFEIT. 2 TI0FEL LIZDIES, vvr v 138
FHEROWAYOHEENZOWTIX S HiTikR3,

4 520OHFE

ovyyaiEld, 3OOFEM,S LS L b u~v Y ZEE (Rhaeto-
Romance) IZJE$ 5. fbd 2 DDOFEEIE, 4 2V 77L& Fa I 7 1LE A
TaEEh T3 77 4 V3 (Ladin) TEEHBUINI TATH S, &5 —2IL,
44 ) 7IERE L 2= FEEMEO 7 ) YT TEI N TS 7 ) Y
1) 2 (Friulian) C. SEEXIEILV b - 0o~y ZEBRATHS0 FATH 5.
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vy 2SS ODHEEROONKELRHTHS. 50813, A0
YLy 7 /iG (Sursilavan), X b YL 7 5 (Sutsilvan), 2L 3TV AE
(Surmiran). ¥ 27—/ K5 (Puter). MU'V 7 v 7 —F I A5 (Vallader) T
5, BiD 3 DIET 4 HF (Rhine Dialect), D22 FXT #7547V
&332 7 4 5 (Engadine or Ladin Dialect) & S b 5. il 2 1F. [ K]
I ZNZFNO S E TIZNAIZ, tgaun, tgan, tgang, chaun, chan &% %, 5& A
ORDH0IZE22boT, SOLHEVHIDEIATHE LKL T2, £
NIHIEORETH 5.,

ZZRMUHE S TEY, AZLIZEELUANRLZEZDTH S, LS
BHB-HFNTNOHFFIEELEATEHL. ZOLOHBIBEVRLT
5Zkénm\, 7oy T VMOMERILY =)L (Chur) TH B2, ZD
HUs I IXBOAR. UM A Ofk L 5 2P0 FE L T AL Ebh
Tng v, ZOMEMBEORHHEESWL TWEDTHD v, HHlahL L
TR N VEPEREEL LT3,

ZhoOAFENEEhatlgiz, UV — Mie L TBOERE ED 5 R T
Tl ZTOMR. FAVERPEASH, FAVELRET 2 Z LB
TEH<ADE SIEEDOBEOEELE->TWSE, Luvw Yy Y138 P A Vil
D _#FEIR (either-or choice) (25N 5 &, UNESCO O Language Vitality
and Endangerment (2003) IZffM & h T2 k95 R ICA20iE P EH
5ZLThb.

either you cling to your mother tongue and identity but don’t get a job, or you
leave your language and have better chances in life.(p. 15)
(BELTAT VT4 7 4B 3 EfEFzdmi 5n, b 3036
BTTANEDED FWBSABR 32 15)

EIE, L DAL ITBBERN LB 2N T, FAVEIZC T -T50
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Thd, vvryaiftmd > F<HND (best command) A&, FHES
7% (primary language) TIE &AWV EEE 5 62,353 AD I HIFIF 80 /S —1 >~ b
A3 multilingual TH %0, 24 Z#HEIFIZREBER 23 A TIZ 2 £ DO,
0wy Y aiB ORI ARHAMA TVWALEEA LY. % HOHKLIE
OMRDOZELAMFL vk [HIS A2 fEkR] “definitely endangered” 7Zoik
REICE>TLEH AN,

5 EEBOFEHA

Lia Rumantscha (2< > ¥ 2 [m%) 2. o~v ¥ 2 EBOREROIEERE)
ET->TWaHKTH D, 1919 FF128% &7z, Lia Rumantscha i&, &
vy aiBFOROMBE LTRO &S BHHEH T T 5,

KR SAL I L O KA,

A -SEBAEETIANT I =T OKRM (FFEDFRE LG OREC

SREBD X AEA 2500 .

- 24 ZFEANTO F A Y FEEANDORF KL,

- A VEOBT AT 4 7. EMATMR ORI O T H i E,

C ARBHERRREI BT S Uy Y 2 BORY k.

BTy Y aBHERVW O»DOFEFEIISHE It T4 TV T4

7 4 &N B F R T F AR A (EE) .
YV AaBIIRLTHIEOF ARSI T 2 R ~v v o
FEORM (1980 4% T).

RS Ou Y 2 EOFEROMHE LT, EEHEREORME H
BB, I 920 F NI KRFEGFE IR T AL, (- T, HHIF
EERHE RO THIBHEEZ BT DTH B, HENZOHIKIZHE S
I OBNPRRAMNIZEBHENICL LD TH S,

50052l Eiliuv Y L ETHD (LY Frv - o)
~ | (Rumantsch Grischun) DIEEENZEELE SN T 5. 24 ZEHBUFTR
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INBUFFIZ 1 D2 OB T v v L 2 3BALATIEINEEDD, | DEENT
o 4 DIFPrE N B 2 L1850 T, EELOFERIHEL VLDV D 5.
010 FENELT Yy F v - 7)Y 2N ERTHRASEHOSEL L CHA
ENDHTEICh->TWAEY, ZOBORIIXFEAhThAnEnyd 5, Lia
Rumantscha i3 5 OO HE & B LS5 LT3 o, L L ZHUTRE~
LCHRETH A I 2, 2 ORBENEHIZ LS55,

6 AMIEDFEHA

[F—uy/ WA EE - PREBEERE] 324 ZEMBUFIZ/LT, ov
v o iR IRET 5 B R OERIZ RO & 5 128X Tuvr % (Part T Article 7
— Objectives and principles). P HEEDOREGEE 4 T 582, REICED
ZepBRENTZDT, PLRVHFIHLTAS,

In respect of Romansh, within the territories in which Romansh is used and
according to the situation of Romansh, Switzerland shall base its policies,
legislation and practice on the following objectives and principles:

a. the recognition of Romansh as an expression of cultural wealth;

b. the respect of the geographical area of Romansh in order to ensure that existing
or new administrative divisions do not constitute an obstacle to the promotion of
Romansh;

c. the need for resolute action to promote Romansh in order to safeguard it;

d. the facilitation and/or encouragement of the use of Romansh, in speech and
writing, in public and private life;

e. the maintenance and development of links, in the fields covered by this Charter,
between groups using Romansh and other groups in the State employing a
language used in identical or similar form, as well as the establishment of

cultural relations with other groups in the State using different languages;
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f. the provision of appropriate forms and means for the teaching and study of
Romansh at all appropriate stages;

g. the promotion of facilities enabling non-speakers of Romansh living in the area
where it is used to learn it if they so desire;

h. the promotion of study and research on Romansh at universities or equivalent
institutions;

1. the promotion of appropriate types of transnational exchanges, in the fields
covered by this Charter for Romansh used in identical or similar form in two or
more States.

(@vryad@Alibh Tnalillie, ovy v 23 ORRIZIELT. av vy a

RRICHUS A, 2 A4 ZAURBUN I3 Z OBGR. S RUSERE DT O B R UE

ANCRS K ANETH S, a EWMEOERBLE LTOU Y Y & 2 350 R5. b. Bl

DD 5 EH = BITBEA, a7y v 2 dBOMEICH§ B REARIEL WD

AT B 70120~ ¥ 2 OIS OHIE. ¢ 0~ v ¥ 2% (R

T570icuvy Y adfE e T SWiE - 2 7B OREN. d LS ELHES

FIZEWT, 2R AERIZBENT, avr Y 2 BHiHOMRERD . F7/21d

B, e. ZOFRIZ K> TRHASN D BFICH T, 24 ABENTRE 3 5%

3 2 O EME O ALHBIR AT 5 DAL LT, uv v adhais

METE Db 5 OERBOEATHDLOIR T A SHEAHEH L T3 24 ZEHNO

OB & DDA ) OMFFERIE. £ 550 HUARETOOY Y Y 2380

B LFRO 70 Ol £ A L FROME, g ov Y adiilibhTnsit

BUEATOL Sy Y 2@l B TaLALIL, kb~ y v 25 FER

TE S LT B Mg DOt h K¥E L BHEEO/BETo~ Y v 2 BORE

O, i 2 r HLLEDOET, D& 6 3 A0 THA 2 h T

507y a Bl L TIO#ERIZL S TRESN T B 5B TO, EiEElA

7280 & D OEY) A O, )
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BERHLTASERDESIZnD, avr Yy 28B4 LM E LY, u~
YU aiBOMEICREFEE £ B LD B DIIMES F. (EHED 723 ICWrE 72 5 fT
AV ETH S, HEPE. ARRMAEFE IO T, oy 2384
AT EAEBL, u~v v 1 iBAH S ERIEOODL 0 2Hb, $XTOE
BTovy s 1 BOREBELMELEDL-DIZBNT5, 5875456
0¥y 2B AVANIZE ., FEPITRELRAED . KFEE LD
BRETu~ v 2 BARAAL. BRAWA ZERZBRORBENLETH
5. ZO&IEFROVEERDNE, u~v P 2 BOERERVILED, G
L322 EMNMRETHA ., TN FOMNEEETH 5,

REXESMARDIIRE S TWBILE4ELAB L, uv Yy 1 880EKRS
RETREITIILLEETHA )., REIBRLSEIE>THWDEIELE
EHTA20THS, LirL, frhuvy v 1 EREOFTER4 B2 D3
BFLEESHEIETEE L., w2 T7H 4 b ERBE, WHMICERERS
ZENTES, L2L, ThoA2BELTu~ Y 1 BORERER-ELT
. BRASE. HlAEECERTAEEODIZE LD, FEEHBON
TUYANLFAREMELWEFTAEH, BRELTERATHLDES S 2,
IOXILBRERZ AL, NBOMNEALERTIILIVETH
%,

. EORARHKBL NLTO Y Y Y 2 BT A AR TR
T“éo%EA@E%?%Eié%%ﬂiyﬁfVﬁ%ﬁﬁ%bto&mo
EABRINTVED, ESILBRABET2HELHS 7, U Y a
BE IREAEETAE. CNETIRFAVEEBEL TE> TV, 5

EIEAGEAEZ 5720 ZOFHZHIIh T b L0, Zhizfhunit
Bk A Y IS—=D R4 VENPBHEBEADOY 7 FOHREME H 508 Lhk,

18— 2y PORBIZERLSE. HCREOHNIEKIZZIhETICW
NREDIZELRNEVEFLG L, ZORE» L0V HEEIZL S TENE
ZENEETHS, vAray 7 by [PEREECHN e s 5 4] T
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02y a@BRIEOY 7 & 2009 FOFKIZE TR E B L 0H v, uvy
VafBRET AL S TR TH S, /oo~y @B FEELLLE
WO ANICEHEMLY 7 PR AMSD T 5. L LR RN 0
ML 2L 2EEETON, ZOEROERTH D, RF-> T LER
b5,

7 EENZE#Z

NAVEBEDIZEAEDINTIZ, 75 v AFEBRNESEE»SFHIM, Z
NETHERPOEH > T RWEBANEIFENPSBATEHI LR,
02 FFTERHBTEE D, FAVEBRNIOLI IZHEE T LD,
Fa—=) v BED R YEROIBICEREESENL T E256TH 5.
L2 LA DI LIk 3/NFREUBOBEHERUE 2 30T Ho&HE
B NS0, v

Fro. FAVERBITREN T 7V 2BLVBESEAZhZ I LIZ, 75V
ZFEEIDNZIZRA L TW5, BRI, 75 AZEETIR N A VEE AL
INES A DG, BEBIPERL O TH S, NNERTOSELF I ICE
BEOTO, FA VEBROREISENRELHT TELAL AIZBRHE
HALXEBBEN D5, 3HTHITREIEINE LS, uv v 13
AT A XD REAGETAONEZ T 5. HEEOEHIZ 10 4T 12,600 A
WA -0, SHEWMTAILnPREINS, Miiowr Y 238X 10T
4,500 Ak LT3,

Prout (ch. 5, p. 22) &, B v ¥ 2 BEORE - (EEECR AU TEOET L
125 0DR5 LR TnE, H2EZOMHELTHTFTHE01E, ROLI &
LDOThH S,

s uv Y2 NI R & BUAR RO LREEM A Z 1T Tl 5.

S IEEO L N THERENRES L TS,

S IRE Lk S AR TEBEMIIBMNL TW 5,
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MENIZDBEETEROERIZH > T2 5EL2BET5L,. Lokoix
MEh-BEIZH 5533 Than, L LAMBEAEALIZRVE
DTH-HTE, UV VY a@BRERT L2455 EFHIIRTOADIRLHEH,
KELBHPARIZD 5. (R - (BEE LN FREERD AL HLA TS
DhENIDBKRELHRTH S, uv vy 2 3BEOEE. Lh IO RED
B A RO T, KERNTOAN LD KA VEARDTWE LW EENH S,
L2L. Zha#nIE T L5 5.

8 F&®

ARNIFOROE AW - TV B o v Y ¥ 1 BB & RFEEN - OV Tk
7. [JUR A& SAE] (healthy languages)® A0 EHEL T TIERALVED
M, AREBLHETILERITLKAZEWD S, @FELEL THD THED
BH®WSB 1D LI BEDTH S,

Uy aiBRHRT 5255 EEDh TN EEEDNDDTH 5. BlFIL.
REEBIZL S5 THAI CTHEHFF SN TWEFELEA5E59, 24 A
NOSFFEBRIC K > TRES N TEV 58, REEHOHOIZE>THED
{3 Lia Rumantscha T& %. Lia Rumantscha (373 3 7)) 24 %H50
T <, MuMshr» b P REEOHRFEI 4T - T3k HIZ-A 5,
24 2L W) RESEODEEEERGENIC, R4 TFEHL T 2EYN S
b, ZZITIE, BANCAHTEWSE LSR8 TR"BL T 5L
IZEbLhEN6THS.
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(8)
)
(10

(11)
(12)

(13)
(14)
(15)
(16)
(17
(18)
(19)
(20

oA HE K

Prout(ch. 5, p. 11)

http://www.bfs.admin.ch/

WM OREH EUIH 46,000 AL fEE 2 5,

1L = (2000: 117)

AR (2000: 200)
http://www.bfs.admin.ch/bfs/portal/en/index/themen/01/05/blank/key//sprachen.html
“A small speech community is always at risk. A small population is much more
vulnerable to decimation than a larger one.” —UNESCO, Language Vitality and
Endangerment (p. 9)

http://wpedia.goo.ne.jp/enwiki/Romansh_language

BTt (1992: 1071)
FLEDERTEET S Y Y 2 dARE D, vv Yy adfl L TORISEOMK
3L - TE TS, ET23%HE 5, (http://www.swissinfo.ch/)
Prout(ch. 5, p. 26)

Language Endangerment and Vitality 1%, A TOFEELEDORNE ZE L T,
fEEHOEAVE [’ G)] »5 [HH (0)] O 6 ERICIXFLTwa, [H
Sl fak] 13 (3] BETH 5.

http://www.centerladin.ch/89 + M52087573ab0.0html

Prout(ch. 1, p. 1)

http://www.swissinfo.ch/jpn/...

Prout(ch. 5, p. 13)
http://www.swissinfo.ch/front/British_wordsmith_truns_Romansh into_English
http://www.swissinfo.ch/jpn/archive.html?siteSect=883&sid=575105&ty=st
Crystal(2000: 136)

Crystal(2000: 164)
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